
Isa
Chapter 43

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

ה1 וְעַתָּ֞
Dan–sekarang
H6258

ה־ כֹּֽ
demikianlah–
H3541

ר אָמַ֤
berfirman
H0559

֙ יְהוָה
TUHAN
H3068

בֹּרַאֲךָ֣
yang–menciptakan–engkau

ב יַעֲקֹ֔
Yakub
H3290

וְיֹצֶרְךָ֖
dan–yang–membentuk–engkau
H3335

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

אַל־
Jangan–
H0408

֙ תִּירָא
takut
H3372

י כִּ֣
karena

יךָ גְאַלְתִּ֔
Aku–telah–menebus–engkau

אתִי קָרָ֥
Aku–memanggil
H7121

בְשִׁמְךָ֖
namamu
H8034

לִי־
milik-Ku–

תָּה׃ אָֽ
engkau

Tetapi sekarang, beginilah firman TUHAN yang menciptakan engkau, hai Yakub, yang membentuk engkau, hai 
Israel: "Janganlah takut, sebab Aku telah menebus engkau, Aku telah memanggil engkau dengan namamu, 
engkau ini kepunyaan-Ku.

י־2 כִּֽ
Apabila–

ר תַעֲבֹ֤
engkau–menyeberangi

֙ בַּמַּיִ֙ם
air
H4325

אִתְּךָ־
beserta-engkau–
H0854

נִי אָ֔
Aku
H0589

וּבַנְּהָר֖וֹת
dan–melalui–sungai-sungai
H5104

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יִשְׁטְפ֑וּךָ
akan–menghanyutkan–engkau
H7857

י־ כִּֽ
apabila–

תֵלֵךְ֤
engkau–berjalan
H3212

בְּמוֹ־
dalam–
H1119

֙ אֵשׁ
api
H0784

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ה תִכָּוֶ֔
akan–terbakar
H3554

ה וְלֶהָבָ֖
dan–nyala–api
H3852

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

תִבְעַר־
akan–membakar–

ךְ׃ בָּֽ
engkau

Apabila engkau menyeberang melalui air, Aku akan menyertai engkau, atau melalui sungai-sungai, engkau tidak 
akan dihanyutkan; apabila engkau berjalan melalui api, engkau tidak akan dihanguskan, dan nyala api tidak akan 
membakar engkau.

י3 כִּ֗
Karena

֙ אֲנִי
Aku
H0589

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Allah-mu
H0430

קְד֥וֹשׁ
Yang–Kudus
H6918

ל יִשְׂרָאֵ֖
Israel
H3478

מוֹשִׁיעֶךָ֑
Juruselamat-mu
H3467

תִּי נָתַ֤
Aku–memberikan
H5414

֙ כָפְרְךָ
sebagai–tebusan–bagimu

יִם מִצְרַ֔
Mesir
H4714

כּ֥וּשׁ
Etiopia

א וּסְבָ֖
dan–Seba
H5434

יךָ׃ תַּחְתֶּֽ
ganti–engkau
H8478

Sebab Akulah TUHAN, Allahmu, Yang Mahakudus, Allah Israel, Juruselamatmu. Aku menebus engkau dengan 
Mesir, dan memberikan Etiopia dan Syeba sebagai gantimu.

ר4 מֵאֲשֶׁ֨
Karena

רְתָּ יָקַ֧
engkau–berharga
H3365

בְעֵינַי֛
di–mata-Ku

דְתָּ נִכְבַּ֖
engkau–dihormati
H3513

וַאֲנִי֣
dan–Aku
H0589

יךָ אֲהַבְתִּ֑
mengasihi–engkau
H0157

ן וְאֶתֵּ֤
dan–Aku–memberikan
H5414

֙ אָדָם
manusia
H0120

יךָ תַּחְתֶּ֔
ganti–engkau
H8478

ים וּלְאֻמִּ֖
dan–bangsa-bangsa
H3816

חַת תַּ֥
ganti
H8478

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
nyawamu
H5315

Oleh karena engkau berharga di mata-Ku dan mulia, dan Aku ini mengasihi engkau, maka Aku memberikan 
manusia sebagai gantimu, dan bangsa-bangsa sebagai ganti nyawamu.
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אַל־5
Jangan–
H0408

א תִּירָ֖
takut
H3372

י כִּ֣
karena

אִתְּךָ־
beserta-engkau–
H0854

אָנִ֑י
Aku
H0589

֙ מִמִּזְרָח
dari–timur
H4217

יא אָבִ֣
akan–Kubawa
H0935

ךָ זַרְעֶ֔
keturunanmu
H2233

ב מַּעֲרָ֖ וּמִֽ
dan–dari–barat
H4628

ךָּ׃ אֲקַבְּצֶֽ
akan–Kukumpulkan–engkau
H6908

Janganlah takut, sebab Aku ini menyertai engkau, Aku akan mendatangkan anak cucumu dari timur, dan Aku 
akan menghimpun engkau dari barat.

ר6 אֹמַ֤
Aku–akan–berkata
H0559

֙ לַצָּפוֹן
kepada–utara
H6828

נִי תֵּ֔
Serahkanlah
H5414

ן וּלְתֵימָ֖
dan–kepada–selatan
H8486

אַל־
Jangan–
H0408

תִּכְלָאִ֑י
menahan
H3607

יאִי הָבִ֤
Bawalah
H0935

֙ בָנַי
anak-anak–lelaki-Ku

מֵרָח֔וֹק
dari–jauh
H7350

י וּבְנוֹתַ֖
dan–anak-anak–perempuan-Ku
H1323

ה מִקְצֵ֥
dari–ujung

רֶץ׃ הָאָֽ
bumi
H0776

Aku akan berkata kepada utara: Berikanlah! dan kepada selatan: Janganlah tahan-tahan! Bawalah anak-anak-Ku 
laki-laki dari jauh, dan anak-anak-Ku perempuan dari ujung-ujung bumi,

ל7 כֹּ֚
Setiap
H3605

א הַנִּקְרָ֣
yang–dipanggil
H7121

י בִשְׁמִ֔
dengan–nama-Ku
H8034

י וְלִכְבוֹדִ֖
dan–untuk–kemuliaan-Ku
H3519

יו בְּרָאתִ֑
Aku–menciptakannya

יו יְצַרְתִּ֖
Aku–membentuknya
H3335

אַף־
bahkan–
H0637

יו׃ עֲשִׂיתִֽ
Aku–membuatnya

semua orang yang disebutkan dengan nama-Ku yang Kuciptakan untuk kemuliaan-Ku, yang Kubentuk dan yang 
juga Kujadikan!"

יא8 הוֹצִ֥
Bawalah–keluar
H3318

עַם־
bangsa–

ר עִוֵּ֖
yang–buta
H5787

וְעֵינַיִ֣ם
tetapi–mata

יֵשׁ֑
ada
H3426

ים וְחֵרְשִׁ֖
dan–orang-orang–tuli
H2795

וְאָזְנַיִ֥ם
tetapi–telinga
H0241

מוֹ׃ לָֽ
bagi–mereka

Biarlah orang membawa tampil bangsa yang buta sekalipun ada matanya, yang tuli sekalipun ada telinganya!

ל־9 כָּֽ
Semua–
H3605

ם הַגּוֹיִ֞
bangsa-bangsa

נִקְבְּצ֣וּ
berkumpul
H6908

ו יַחְדָּ֗
bersama-sama

֙ סְפוּ וְיֵאָֽ
dan–terhimpun
H0622

ים לְאֻמִּ֔
suku-suku–bangsa
H3816

י מִ֤
Siapa
H4310

֙ בָהֶם
di–antara–mereka

יד יַגִּ֣
memberitahukan
H5046

את ֹ֔ ז
ini
H2063

אשֹׁנ֖וֹת וְרִֽ
dan–hal-hal–yang–dahulu
H7223

יַשְׁמִיעֻנ֑וּ
memperdengarkan–kepada–kami
H8085

יִתְּנ֤וּ
Biarlah–mereka–memberikan
H5414

֙ דֵיהֶם עֵֽ
saksi-saksi–mereka
H5707

קוּ וְיִצְדָּ֔
dan–dibenarkan
H6663

וְיִשְׁמְע֖וּ
dan–biarlah–mendengar
H8085

וְיאֹמְר֥וּ
dan–berkata
H0559

ת׃ אֱמֶֽ
Benar
H0571

Biarlah berhimpun bersama-sama segala bangsa-bangsa, dan biarlah berkumpul suku-suku bangsa! Siapakah di 
antara mereka yang dapat memberitahukan hal-hal ini, yang dapat mengabarkan kepada kita hal-hal yang 
dahulu? Biarlah mereka membawa saksi-saksinya, supaya mereka nyata benar; biarlah orang mendengarnya 
dan berkata: "Benar demikian!"
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ם10 אַתֶּ֤
Kamu

֙ עֵדַי
saksi-saksi-Ku
H5707

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

ה יְהוָ֔
TUHAN
H3068

י וְעַבְדִּ֖
dan–hamba-Ku
H5650

ר אֲשֶׁ֣
yang

בָּחָרְ֑תִּי
Aku–pilih
H0977

לְמַעַ֣ן
supaya
H4616

דְעוּ תֵּ֠
kamu–mengetahui
H3045

ינוּ וְתַאֲמִ֨
dan–percaya
H0539

י לִ֤
kepada-Ku

֙ וְתָבִי֙נוּ
dan–mengerti
H0995

י־ כִּֽ
bahwa–

אֲנִי֣
Aku
H0589

ה֔וּא
Dia
H1931

֙ לְפָנַי
Sebelum-Ku
H6440

לאֹ־
tidak–
H3808

נ֣וֹצַר
dibentuk
H3335

ל אֵ֔
Allah
H0410

י וְאַחֲרַ֖
dan–sesudah-Ku

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

ה׃ יִהְיֶֽ
akan–ada
H1961

ס
—

"Kamu inilah saksi-saksi-Ku," demikianlah firman TUHAN, "dan hamba-Ku yang telah Kupilih, supaya kamu tahu 
dan percaya kepada-Ku dan mengerti, bahwa Aku tetap Dia. Sebelum Aku tidak ada Allah dibentuk, dan sesudah 
Aku tidak akan ada lagi.

י11 אָנֹכִ֥
Aku
H0595

י אָנֹכִ֖
Aku
H0595

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

ין וְאֵ֥
dan–tidak–ada
H0369

י מִבַּלְעָדַ֖
selain–Aku
H1107

ׁיעַ׃ מוֹשִֽ
Juruselamat
H3467

Aku, Akulah TUHAN dan tidak ada juruselamat selain dari pada-Ku.

י12 אָנֹכִ֞
Aku
H0595

דְתִּי הִגַּ֤
memberitahukan
H5046

֙ וְהוֹשַׁעְ֙תִּי
dan–menyelamatkan
H3467

עְתִּי וְהִשְׁמַ֔
dan–memperdengarkan
H8085

ין וְאֵ֥
dan–tidak–ada
H0369

ם בָּכֶ֖
di–antara–kamu

זָר֑
allah–asing

ם וְאַתֶּ֥
dan–kamu

י עֵדַ֛
saksi-saksi-Ku
H5707

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֲנִי־ וַֽ
dan–Aku–
H0589

ל׃ אֵֽ
Allah
H0410

Akulah yang memberitahukan, menyelamatkan dan mengabarkan, dan bukannya allah asing yang ada di 
antaramu. Kamulah saksi-saksi-Ku," demikianlah firman TUHAN, "dan Akulah Allah.

גַּם־13
Juga–
H1571

֙ מִיּוֹם
dari–hari
H3117

אֲנִי֣
Aku
H0589

ה֔וּא
Dia
H1931

ין וְאֵ֥
dan–tidak–ada
H0369

י מִיָּדִ֖
dari–tangan-Ku
H3027

יל מַצִּ֑
yang–melepaskan
H5337

ל אֶפְעַ֖
Aku–bertindak
H6466

י וּמִ֥
dan–siapa
H4310

נָּה׃ יְשִׁיבֶֽ
dapat–membalikkannya
H7725

ס
—

Juga seterusnya Aku tetap Dia, dan tidak ada yang dapat melepaskan dari tangan-Ku; Aku melakukannya, 
siapakah yang dapat mencegahnya?"

ה־14 כֹּֽ
Demikianlah–
H3541

ר אָמַ֧
berfirman
H0559

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

ם גֹּאַלְכֶ֖
Penebus-mu

קְד֣וֹשׁ
Yang–Kudus
H6918

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

ם לְמַעַנְכֶ֞
Demi–kamu
H4616

חְתִּי שִׁלַּ֣
Aku–mengutus
H7971

לָה בָבֶ֗
ke–Babel
H0894

י וְהוֹרַדְתִּ֤
dan–Aku–menurunkan
H3381

֙ רִיחִים בָֽ
sebagai–pelarian
H1281

ם כֻּלָּ֔
mereka–semua
H3605

ים וְכַשְׂדִּ֖
dan–orang-orang–Kasdim
H3778

בָּאֳנִיּ֥וֹת
dalam–kapal-kapal
H0591

ם׃ רִנָּתָֽ
ratapan–mereka
H7440

Beginilah firman TUHAN, Penebusmu, Yang Mahakudus, Allah Israel: "Oleh karena kamu Aku mau menyuruh 
orang ke Babel dan mau membuka semua palang-palang pintu penjara, dan sorak-sorai orang Kasdim menjadi 
keluh kesah.
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י15 אֲנִ֥
Aku
H0589

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

קְדֽוֹשְׁכֶם֑
Yang–Kudus-mu
H6918

א בּוֹרֵ֥
Pencipta

ל יִשְׂרָאֵ֖
Israel
H3478

ם׃ מַלְכְּכֶֽ
Raja-mu
H4428

ס
—

Akulah TUHAN, Yang Mahakudus, Allahmu, Rajamu, yang menciptakan Israel."

ה16 כֹּ֚
Demikianlah
H3541

אָמַר֣
berfirman
H0559

ה יְהוָ֔
TUHAN
H3068

ן הַנּוֹתֵ֥
yang–membuat
H5414

ם בַּיָּ֖
di–laut
H3220

רֶךְ דָּ֑
jalan
H1870

יִם וּבְמַ֥
dan–di–air
H4325

ים עַזִּ֖
yang–dahsyat
H5794

ה׃ נְתִיבָֽ
lintasan

Beginilah firman TUHAN, yang telah membuat jalan melalui laut dan melalui air yang hebat,

יא17 הַמּוֹצִ֥
Yang–membawa–keluar
H3318

כֶב־ רֶֽ
kereta–
H7393

וָס֖וּס
dan–kuda

חַיִ֣ל
tentara
H2428

וְעִזּ֑וּז
dan–kekuatan
H5808

ו יַחְדָּ֤
bersama-sama

֙ יִשְׁכְּבוּ
mereka–berbaring
H7901

בַּל־
tidak–
H1077

יָק֔וּמוּ
bangun

דָּעֲכ֖וּ
mereka–padam
H1846

ה כַּפִּשְׁתָּ֥
seperti–sumbu
H6594

כָבֽוּ׃
mereka–dipadamkan
H3518

yang telah menyuruh kereta dan kuda keluar untuk berperang, juga tentara dan orang gagah -- mereka 
terbaring, tidak dapat bangkit, sudah mati, sudah padam sebagai sumbu --,

ל־18 אַֽ
Jangan–
H0408

תִּזְכְּר֖וּ
ingat
H2142

אשֹׁנ֑וֹת רִֽ
hal-hal–yang–dahulu
H7223

וְקַדְמֹנִיּ֖וֹת
dan–hal-hal–yang–kuno
H6931

אַל־
jangan–
H0408

נוּ׃ תִּתְבֹּנָֽ
perhatikan
H0995

firman-Nya: "Janganlah ingat-ingat hal-hal yang dahulu, dan janganlah perhatikan hal-hal yang dari zaman 
purbakala!

י19 הִנְנִ֨
Lihatlah–Aku
H2009

ה עֹשֶׂ֤
melakukan

֙ חֲדָשָׁה
hal–baru
H2319

ה עַתָּ֣
sekarang
H6258

ח תִצְמָ֔
itu–berkecambah
H6779

הֲל֖וֹא
Tidakkah
H3808

דָע֑וּהָ תֵֽ
kamu–mengetahuinya
H3045

אַף֣
bahkan
H0637

ים אָשִׂ֤
Aku–akan–membuat

֙ בַּמִּדְבָּר
di–padang–gurun

רֶךְ דֶּ֔
jalan
H1870

ישִׁמ֖וֹן בִּֽ
di–padang–belantara
H3452

נְהָרֽוֹת׃
sungai-sungai
H5104

Lihat, Aku hendak membuat sesuatu yang baru, yang sekarang sudah tumbuh, belumkah kamu mengetahuinya? 
Ya, Aku hendak membuat jalan di padang gurun dan sungai-sungai di padang belantara.

20֙ תְּכַבְּדֵנִ֙י
Akan–memuliakan-Ku
H3513

ת חַיַּ֣
binatang

ה הַשָּׂדֶ֔
ladang

ים תַּנִּ֖
serigala

וּבְנ֣וֹת
dan–anak-anak
H1323

עֲנָה֑ יַֽ
burung–unta
H3284

י־ כִּֽ
karena–

תִּי נָתַ֨
Aku–memberikan
H5414

ר בַמִּדְבָּ֜
di–padang–gurun

יִם מַ֗
air
H4325

֙ נְהָרוֹת
sungai-sungai
H5104

ן ישִׁימֹ֔ בִּֽ
di–padang–belantara
H3452

לְהַשְׁק֖וֹת
untuk–memberi–minum
H8248

י עַמִּ֥
umat-Ku

י׃ בְחִירִֽ
pilihan-Ku
H0972

Binatang hutan akan memuliakan Aku, serigala dan burung unta, sebab Aku telah membuat air memancar di 
padang gurun dan sungai-sungai di padang belantara, untuk memberi minum umat pilihan-Ku;

עַם־21
Bangsa–

֙ זוּ
ini
H2098

יָצַרְ֣תִּי
Aku–membentuk
H3335

י לִ֔
untuk-Ku

י תְּהִלָּתִ֖
pujian-Ku
H8416

רוּ׃ יְסַפֵּֽ
mereka–akan–menceritakan

ס
—
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umat yang telah Kubentuk bagi-Ku akan memberitakan kemasyhuran-Ku."

וְלאֹ־22
Tetapi–tidak–
H3808

י אֹתִ֥
Aku
H0853

אתָ קָרָ֖
engkau–memanggil
H7121

ב עֲקֹ֑ יַֽ
Yakub
H3290

י־ כִּֽ
sebab–

יָגַעְ֥תָּ
engkau–menjadi–lelah
H3021

י בִּ֖
dengan-Ku

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

"Sungguh, engkau tidak memanggil Aku, hai Yakub, dan engkau tidak bersusah-susah karena Aku, hai Israel.

א־23 ֹֽ ל
Tidak–
H3808

יאתָ הֵבֵ֤
engkau–membawa
H0935

֙ לִּי
kepada-Ku

ה שֵׂ֣
domba
H7716

יךָ עֹלֹתֶ֔
korban-korban–bakaranmu

יךָ וּזְבָחֶ֖
dan–korban-korban–sembelihanmu
H2077

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

נִי כִבַּדְתָּ֑
engkau–memuliakan-Ku
H3513

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

֙ הֶעֱבַדְתִּי֙ךָ
Aku–memperbudak–engkau
H5647

ה בְּמִנְחָ֔
dengan–persembahan
H4503

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

יךָ הוֹגַעְתִּ֖
Aku–melelahkan–engkau
H3021

ה׃ בִּלְבוֹנָֽ
dengan–kemenyan
H3828

Engkau tidak membawa domba korban bakaranmu bagi-Ku, dan tidak memuliakan Aku dengan korban 
sembelihanmu. Aku tidak memberati engkau dengan menuntut korban sajian atau menyusahi engkau dengan 
menuntut kemenyan.

לאֹ־24
Tidak–
H3808

יתָ קָנִ֨
engkau–membeli
H7069

י לִּ֤
untuk-Ku

֙ בַכֶּסֶ֙ף
dengan–perak
H3701

ה קָנֶ֔
tebu–wangi
H7070

לֶב וְחֵ֥
dan–lemak
H2459

יךָ זְבָחֶ֖
korban-korban–sembelihanmu
H2077

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

הִרְוִיתָ֑נִי
engkau–memuaskan-Ku
H7301

ךְ אַ֗
Tetapi
H0389

֙ הֶעֱבַדְתַּנִ֙י
engkau–memperbudak-Ku
H5647

יךָ בְּחַטֹּאותֶ֔
dengan–dosa-dosamu

נִי הוֹגַעְתַּ֖
engkau–melelahkan-Ku
H3021

יךָ׃ בַּעֲוֹנֹתֶֽ
dengan–kesalahan-kesalahanmu
H5771

ס
—

Engkau tidak membeli tebu wangi bagi-Ku dengan uang atau mengenyangkan Aku dengan lemak korban 
sembelihanmu. Tetapi engkau memberati Aku dengan dosamu, engkau menyusahi Aku dengan kesalahanmu.

י25 אָנֹכִ֨
Aku
H0595

י אָנֹכִ֥
Aku
H0595

ה֛וּא
Dia
H1931

ה מֹחֶ֥
yang–menghapus

יךָ פְשָׁעֶ֖
pelanggaranmu
H6588

לְמַעֲנִי֑
demi–diri-Ku–sendiri
H4616

יךָ וְחַטֹּאתֶ֖
dan–dosa-dosamu

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

ר׃ אֶזְכֹּֽ
Aku–ingat
H2142

Aku, Akulah Dia yang menghapus dosa pemberontakanmu oleh karena Aku sendiri, dan Aku tidak mengingat-
ingat dosamu.

נִי26 הַזְכִּירֵ֕
Ingatkanlah–Aku
H2142

ה נִשָּׁפְטָ֖
mari–kita–berperkara
H8199

יָחַ֑ד
bersama-sama

ר סַפֵּ֥
ceritakanlah

ה אַתָּ֖
engkau

עַן לְמַ֥
supaya
H4616

ק׃ תִּצְדָּֽ
engkau–dibenarkan
H6663

Ingatkanlah Aku, marilah kita beperkara, kemukakanlah segala sesuatu, supaya engkau nyata benar!
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יך27ָ אָבִ֥
Bapamu
H0001

הָרִאשׁ֖וֹן
yang–pertama
H7223

חָטָא֑
berdosa
H2398

יךָ וּמְלִיצֶ֖
dan–perantara-perantaramu
H3887

שְׁעוּ פָּ֥
memberontak
H6586

י׃ בִֽ
terhadap-Ku

Bapa leluhurmu yang pertama sudah berdosa, dan jurubicaramu telah memberontak terhadap Aku.

ל28 וַאֲחַלֵּ֖
Maka–Aku–menajiskan

רֵי שָׂ֣
pemimpin-pemimpin
H8269

דֶשׁ קֹ֑
kekudusan
H6944

וְאֶתְּנָה֤
dan–Aku–menyerahkan
H5414

֙ לַחֵרֶ֙ם
untuk–kutuk

ב יַעֲקֹ֔
Yakub
H3290

ל וְיִשְׂרָאֵ֖
dan–Israel
H3478

ים׃ לְגִדּוּפִֽ
untuk–penghinaan
H1421

ס
—

Jadi Aku terpaksa menajiskan pemimpin-pemimpin tempat kudus, dan terpaksa menyerahkan Yakub untuk 
ditumpas dan Israel untuk dinista."
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